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Surkovrile

ei-tie okazis la ekumena
diservo de la 2-a de airgusto
1998 okaze de la Universala
Kongreso de Esperanto en
Montpellier.
La pre§ejo de la Sanktaj
Franciskoi estas moderna
pre§ejo por la estonteco.
La Sanktaj Patronoj estas
Francisko el Asizi kaj
Francisko de Salles.
Konstruita en L997 cle

arkitektoi Genet-Galligani
kaj Van Der Heyden.

L'esperanto. Face alrx

prob[èrnes linguistiques, une

langue neutre waiment
internationale pour les contacts

directs d'homme à homme.

Ôi,r.|n artikolojn oni rajtas
reprodukti kondiôe ke estu citata la
fcnto.Specimenon kun represo aù

tradukado oni senclu al la redaktoro.

La materialon por la bulteno oni

sendu al la reclakcio nepre antaù la
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Le Mot du Président
5

Dans quelques jours beaucoup d'entre nous se retrouveront
à Nantes pour prendre part au 13ème congrès oecuménique
qui, n'en doutons pâs, sera un succès et nous donnera
l'occasion de passer une agréble semaine en compagnie de nos
amis protestants.

La langue cofirmune que nous parlons rendra cette
rencontre encore plus fructueuse, puisque la communication
sera aisée entre nous. D'autre part les espérantistes ont
toujours su vivre en parfaite harmonie, lorsqu'ils se retrouvent
ensemble. La messe dominicale aura lieu dans la paroisse St
Donatien et nous pernettra alors de mieux nous intégrer à la
communauté catholique nantaise. I1 en sera de même pour le
culte protestant qui nous accueillera au Temple.

L'excursion nous conduira à Carnac et à Ste Anne d'Auray,
donc aux sources celtique et catholique de cette Bretagne si
attachante dans sa fidélité à son identité culturelle et religieuse
et le dynamisme dont elle n'a cessé de faire preuve au cours de
son histoire.

Ensuite ce sera le Congrés Universel d'Espéranto à
Montpellier, dans une ville, qui dès le Moyen Age avait su
attirer autour de sa Faculté de Médecine,renommée dans toute
i'Europe, des gens venus de tout le bassin méditerranéen. cette
fois-ci beaucoup de congréssistes viendront d'encore plus loin,
d'au delà des mers, puisqu'il est déjà assuré que les cinq
continents, symbolisés par les cinq branches de l'étoile verte
des espérantistes, seront effectivement représentés au congrès.
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Post kelkaj tagoj, multaj el ni retrovi§os en Nantes por
partopreni en la 13-a ekumena kongreso,kiu, sensube,
estos sukcesa kaj donos al ni la eblecon pasigi
agrablan semajnon kune kun niaj protestantaj amikoj.

La komuna lingvo,kiun ni interparolos,igos tiun
renkonti§on ankoraù pli frutodona, ôar la interparolado
de unu al la alia estos reciproke facila. Atiflanke la
esperantistoj ôiam scias vivi en perfekta harmonio,
kiam ili retrovi§as. La dimanôa meso okazos en la
paroho S-ta Donaciano kaj ebligos,ke ni integrisu la
katolikan komunumon en Nantes. Same okazos en la
protestanta diservo, kiun ni partoprenos en la
protestanta preSejo.

La ekskurso kondukos nin en Carnac kaj S-ta Anna
en Auray, do al la keltaj kaj katolikaj fonto3 de riu
Bretonujo tiom alloga en la fideleco al §iaj kultura kaj
religia identecoj kaj la dinamismo, kiun gi ôiam
montris dum §ia tuta historio.

Poste venos la Universala Kongreso de Esperanto en
Montpeliero.Gi estas urbo,kiu, ekde mezepoko allogis,
en Ia proksimeco de §ia fama Medicina Fakultato en
luta Europo,homojn el la tuta mediteranea regiono.
eifole multaj kongresanoj venos el pli malprolsima
malproksimeco, el transmaraj landoj, ôar estas jam
certa,ke Ia kvin kontinentoj, simboligitaj per Ia kvin
pintoj de la verda stelo esperantista estos efektive
reprezentataj en la kongreso.

/^r.:5;i\ iÂ .-.a ^'-,1 ,lê It ,;1/ t\2J i-ç)_\4u'_:l \_v_/

Gardu al mi infanan koron
Puran kaj klaran kiel fonto
Havigu al mi simplan koron
Kiu ne gustumas malsojojn,
Koron belege sindoneman,
Dolôe kompatindeman,
Koron fidelan kaj ofereman
Kiu forgesus neniun bonajon
Kaj ne ven$emus pri iu ajn malbono
Faru al mi dolôan kaj humilan koron,
Amantan sen peti resendon,
Koron altan kaj ne-dreseblan
Kiun nenia sendankeco fermigas,
Kiun nenia senameco tedas.

skribita de Paüo de Grandmaison (politeknika Lernejo)
eltirita el libro " Noces de Diamant avec I'atome,, -

ftadukita de E.Jacob.
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Laùdata estu , Sinjoro,
De nia fratino luno kaj de niaj
fratinoj steloj,kiujn Vi kreis
en ôielo helaj, kaj valoraj kaj belaj

Pre§o de Sankta Francisko el Asizi
(sendis D.Didier )

7or l* viitp
,/e L'mon/a.

Tan,
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LETI,RO de TAIZ§, 1998

Nu esperifa âoj,

7 Xiam duboj kaj
malkvfetoj sukcesas
Sanceligi en ni la
kredfidon, kelkaj sin
demandas: ôu ni
ankoraù kredas? Estas
bone tiam memori,ke
povas lemi pri
sendaùraj momentoj de
nekredemo,nenio pli.

2 lo^ antaù Kristo,la
Sankta Skribo invitadis
al esperiro: "Ne plu
memoru la eslintajn
okazojn, la pasintajojn,
jen mi tuj faros
novajon,jam Qi aperas,
ôu vi ne rekonas |in ?
(Es 43,18-19)

3 viau Kor 12,9

Tradukoj aperis en Sg
lingvoj.Tiun-ôi lereron skribis
Frato Roger por la 20a eirropa
junulara renkonti§o de Vieno
(Austrio) (29.12.97 - 02.01,98)
ci estos temo por meditado
durn la renkonti§o kaj dum la
tuta jaro 1998 por la gejunuloj
kiuj pilgrimos al TAIZE.

Feliôaj tiuj,kiuj aspiras al tempo
de fido kaj simpleco ! Ili ne volas
esti majstroj de la maltrankvilo
sed servistoj de la fido. Ili
malkovras, ke, en niaj vivoj, la
klarego konstrui§as dank'al
tutsimpla fido l.
Ili scias tion ; en la Evangelio
trovi§as tiel bela espero, ke ili
bonvolus §in travivi. Ne temas pri
tiu espero, kiu estas nur
antaùenjeto de pasemaj deziroj
sed tiu, kiu naskas kreivan elanon
gis ene d-e situacioj sajne. ^.seneliraj. Gi reinventas la
mondon.2
Sed kie estas ties fonto ? Gi
trovi§as en la kompatema
rigardo, kiun Dio direktas al ni.
Dio donas sencon al nia vivo
ankaù tra tio, kio en ni estas
vundebla,3 "nek brila nek bela ".4
Li ekigas brileton niakore.Gi eble
estas malforta, tute malforta sed
jam §i lumigas niajn mallumojn.

5 vidu Joh 14,16 " La spirita
Sankto malôeestas neniun" (Sankta
Maksimo,la Konfesanto, 7a
jarcento). Dio donas Ia Spiriton
Sanktan al ôiu,senescepte, sed lasas
al ôiu la liberon lin rifuzi. Samkiel
Kristo surtere ôeestis apud la siqi, li
daùre dank'al la Spirito Sankta,
sammaniere hodiaù ôeestas Por ni,
kie ajn ni estas, Kaj kiam ni
mortog la Spirito Sankta ne disiQas
de la animo, kiu trafas eternan
vivon. Li apudas nin por ôiam.

6 vidu loh 3,8

7 Lasi la Spiriton Sanktan preSi en
ni ka,i vivigi nian atenton, tio
karakterizas la kristanan
preQon.Vidu Rm 8,26-27

8 Eô la plej eta el nia loQeio povas
igi loko de akcepto kaj aiiskulto. La
angulo de ôambro aranQeblas, por
tie kelkmomente enmemiQi.
Invitante ôetablen, memoru, ke Ia

festspirito ne postulas
havajabundon.

9 vidu Mat 25,4a

10 Komunio kun Dio igas
komunion kun Ia homo en ties
luktoj kaj aspiroj. Multnombras
tiuj,kiuj trovas dumpreQe Ia
kura§on preni sur si respondecoin
por la aliaj. Iuj montras solidaron
kun junaj homoj aù malpli junai,
kiuj staras senlaboraj aliai

7
Sendube ekzistas
momentoj, dum kiuj Ia fido
stompigas, tamen ni
bonvolus vivi el la promeso
de Kristo kaj memorigi al
ni, ke }ia Spirito Sankto
ôiam staras en eiu; Li estas
apogo kaj konsoligo. 5 Kiu
estas tiu Sankta Spirito ? Li
estas la Spirito de Kristo
reviviga.
Samkiel pri la vento, ni
aùdas ties voôon, sed ni
scias nek de kie Ii venas nek
kien Ii iras.6 Li estas Ia
spiro de Dio, daùre
proponita, daure ôeestanta.
Cu vi §prucigos enan
pregon , kiun Li estigos en
vi ?7

Akceptante ec la plei
humilan, cu vi vivos Kriston
pro Ia aliaj ?8 Fronte al la
ne komprenebla homa
sufero, ôiufoje, kiam ni
mildigas la afliktojn de
senkulpulo, Kristo mem
vizitas vin.9
Serôi por esti kreanto de
solidaroj kaj disdono
Iiberigas en vi vivajn
fortojn. Ili venas rekte el la
Krista koro. Ju pli vi ôerpas
el la pre§o kreajn energioin,
des pli vi malkovras
kapablon por konstrui kun
Ia aliai.l0

É
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prr./ orqLts i t.olit a1n malju nuloj n

ulia.j dona.ç lempon ul
tnfanol ktes iu el lLt qepdtr()l
munkos au kiuj betotrrts
lernsubtenon ...{tlt(1J ttkcepta.s
liu1n, kiuj vivas mulproksinte tle
sra.1 lando.l L1u Ltpùrtenils al alia.j
kulturo-j ...Sul^it'a.t i re mulmulta.l
rtmttlaj ft,r (\ltLJi tttlln qp\l()Jn.
Ke.lkuj ukt.epta.r, kelkfo.le
,surstraîe senloqt,;lulojn
prcpurant( vurmun {rinku.jttn
tlu nutron. llr mttlkovris. ke
pani.stoj, Iernejkuiristoj
Plettts È1or dont tt:t11frne
l)t).\(rPst{n1 nu{ron. ,4nkoruu
çtlrLtl subtenLTs "nutra1n
bitnkojn". Se titt Llisdono e.\ttts
stLlrtLlttLT de junulo.1.ttu1 dot,ùs
u.socii ple.nkrekulojn spertajn
k,t t sdQttid jtl. KaJ nt n(ntLtm
fitrqesu, ke okar,e de ciu cli,çt]ono
lct tefa efero estas Lluskultt.

11 Ik ().J728
" I lu mtltcl tttt,Kristtt ne minLlcts ".

LZ Nt ne lacrptu nrn rtqardttnte
Itt prtllon (roviQantun en la
ytroksimula ttkultt (ÿ rdu Mar
7,l) Ni e.rtu kompu(e,maj. F.sti
kompcttema ne stgtnif as suf"err
( ron, kion lu alial sufera.ç por
fine malesperi kal kunal f'alt en
lo surnan malfeliton. KorutTtttti
triLltts nin,et.se ekz-istas nek
.çr-r/r.,r.r rrsk re.sylontlo, trunsdttni al
L)t,t l,r <tlreç alltkta 1on

13 viau L(at. :1,)3-z,t

Cu vi antausentas gin ? Lukto
kaj kontemplado havas unu
solan kaj saman fonton : se vi
pregas, vi amas; se vi iuktas,
i§ante responsulo, por ke la
tero fari§u pli losebla,vi ankaù
amas.

Kristo lanôas denove sian
alvokon: "Amu viajn
malamikojn, pregu por tiuj,
kiu.j faras malbonon al vi " lt
Kaj ôar pregi signifas
pardoni,Dio atendas, ke ni iru
kiel eble malproksimen sur la
pardononvojo.Tie estas la
sekreto de iu libero. Kiu
aspiras al repaci$o, tiu sereaspli aùskulti ol konviki, pli
kompreni ol altrudi. f 2
Ni ,kiuj dezirus sekvi
Kriston,eblas,ke infanase aù
tutavive ni estis humiligitaj aù
eô forjetitaj.
Venu la tago por tion konscii:
mi ne rajtas stari tie-ôi, mi
iros al tiuj,kiuj ofendis rnin.l3
Se hazarde ili rifuzas, ôu ni
allasos da amaran venenon
inertigi niajn profundejojn?
Ne,precipe ne.
Ni malkovros tion: post la
risko de la fido, nia mema
koro lar§i§as. Kaj aperas la
neesperitajo: la repacigo sin
rekonas en ni dank'al la paco
kaj gojo, kiujn §i estigas.Kiam
okaza s §ojperdo ôe la

L4 Proksime de la dumila
jaro sonas ôe kelkaj Ia vokon
al repaciQo ne nur inter
kristanoj sed ankaù en la plej
diversaj situacioj, en la
popoloj, en la familioj kaj
ankaù kun nekredantoj.
Evoluoj kelkfoje tiel rapidis kaj
subitis, ke inter la kristanoj iaj
pensmanieroj fine sin kolizias
kaj la amo ekmortas. Sen tion
bone scii Ia ekumena vokiso
iluzie persistas,se ôi ne
konkretiQas repaci§en. Kaj ne
mirus, se §i malkrebliQas.

15 Kiam Eklezio aùskultas,
sanigas, repacigas §i iQas kio si
estas laù la plej lumina memo:
klara rebrilo de amo,
kompatemo, fonto.
16 rn Taizé samkiet kun niaj
fratoj, kiuj vivas alikontinente,
ni kelkfoje demandas nin : ôu
nia gastigo ne tro povras ? Kaj
ni faras tiun malkovron: laù
korsimplego kaj kun
rimedareto, eblas gastigo, kiu
§qjnis neebla.

17 vidu I Tim 2,4 Laù ta
kredsimplo, ni kapablas
kompreni, ke Kristo,la
Relevi§into, estas antaù ôiu
Komunio... Li ne venis surteren
por krei novan religion; li ne
estis kritika koncerne religiojn,
sed li venis por oferti al êiuj
tiun misteron de amkomunio en
sia Korpo, la Eklezio.
18 Phi 2,2

pli petas ol neniam . 14

Solaj,disaj,kiel teni tutavive
laù kontempla atendo, kaj kiet
persisti en respondecoj favore
al aliaj. Sed ôu ni forgesas, ke
ni neniam solas ? En la Korpo
de l'Kristo staras tiu daùre
devenanta unuigo (komunio),
kiu nomi§as Eklezio ?
Ia interna libero povas
prosperi en ni, kiam la Eklezio
lasas malfermitaj la pordojn al
goj-o_kaj granda, simBleco, kaj
, ee kun preskaù nenio farisas
atentema, proksima je la
homoj malfacilajoj, eea en la
historio, akceptema al la plej
malProvitaj. 15

Ju pli ni alproksimi§as la
§ojon kaj Ia simplon de la
Evangelio, des pli disdonisas
la fido de la kredo.
Elekti la simplon subtenas tra
l'mondo ian universalan
komunion en Kristo. 16
Ni miras, ôar Kristo, la
Relevi§inta, foriras neniun nek
el sia pardono nek el sia
amo. t7

Kaj ni nomas la plej altan el la
gojoj tiel: sama atendo, sama
amo, sama animo. f B

I

j



19 Kie ajn ni vivas, en Taizé
aù aliloke, ni tiom bonvolus, ke
nia konumo diafane restadu
kaj ke nia vivo per si mem
parolu. Nia voki§o alkondukas
ôiun el ni elekti la evanEelian
§ojon, la korsimplon, la
kompaton, kiu estas nur
pardono.Unu el niaj fratoj
iutage skribis por si mem : "La
Qojo êiam êeestas, 8i estas la
gojo de l'Kristalvoko,
miraklo,dankesprimo ".

20 trtt< s"zs

2L vidu Joh 3,tZ

22 viau Jer 31,3 kaj Rm 8,i8 .

Ni rajtas pre§i; "Vi, kiu nin
amas, viaj pardono kaj êeesto
naskas en ni la laùdklarecon ".

En tiu pre§o, direbla aù
kantebla, per plura.j, aù ankait
redirebla en la korsilento, la
"Vi" sin turnas samtempe al
Dio, al Kristo kaj al Sankta
Spirito.

23 viau Ps 139,1-Z

24 vuu Rm 8,26

25 viau Lk 2",46

26 ft se ni malmulte spertas
en la Evangelio, per nur kelkaj
vortoj, eblas dumtage, ke ni
estu interne konstruataj. Tro
ofte ni aliyas la Sanktan Biblion
samkiel ni legus leteron de iu
a.mata sed kiu skribas en
nekonata lingvo. Tion, kio
restas nealirebla en la
Evangelio, lasu PIi poste
aliuloj helpos nin poy
kompreni.

Antaù eio nur dank'al la atesto
de nia agvivo ni povas
kredebligi tiun amkomunion
en la Spirito Sankta. l9
Kaj se hazarde Kristo
alparolus nin: "Kiu mi estas

Por vi ? 20
Cu ni respondus : Vi, Kriste, vi
venis surteren ne por
kondamni la mondon, sed por
ke ôiu homo trovu iron
malfermitan al via kompato.
2t
Vi estas tiu, kiu amas nin §isen la vivo, kiu neniam
fini§as.22
Vi kapablas senti ôion por mi,
mian deziron kompreni kaj
esti komprenita, ami kaj esti
amata. 23
Vi malfermas antaù mi la
riskovojon. La enmia ne-ado,
vi iom post iom jesigas
poreterne. Vi, Kristo, mistera
ôeesto, vi estas tiu, kiu, tage
kaj nokte, pregas en mi, kaj mi
ne scias kiel .24 Tial daùre
forlasante mian spiriton
viamane, mi ne
maltrankvili§as pri mia pre§o
tiel ofte mallerta. 25
Vi, senlace sere adis min. Vi
sugestis al mi: Vivu kion vi
komprenis el la Evangelio.26

27 t'lL 10,21. Por vojiri kun Kris{o,
Dio sin turnas al ôiu tra fidelalvoko.
Ni ne miru, se ni renkontas en ni
rezisto.jn. Sed tia fideleco pavas
returnalporti tiom da Qojo, tiom da
klaro, tiom da lumo.êi supozas
daùran konverti§on kaj postulas
maturiQtempon. Ci ebligas ta
disvolviSon de tuta interna vtvo.

28 Vidu Pet 1,18

29 La ortodoksa teologo Olivier
Cle.ment skribas: " Iuj sin demandas,
kiel eblas feliôi tiam, kiam okazeblas
tiaj malfacilajoj homavive. Ni
gardas en ni grandan gojon, sed Qi
ne povas senkompatigi nin al sufero
de aliaj. Kontraùe gi nin pli
kompatigas kaj ni samtempe
kapablos konservi en ni tiun
grandan Qojon de l'ReleviQinta
Kristo kaj eniri la korpremegon kaj
suferon de l'proksimulo. Gojo ne
kontraùas kompatemon, §i nutras
Qin. Necesas travivi mal§ojon kaj
samtempe konservi en si |ojon,ôar
ni scias, ke finfine la ReleviQon
lastvorte parolos. Se ni ne estas la
Qojkredantoj, tiam Ia homaro
entristen dronos. Necesas luktadi kaj
tio eblas, êar ni konservas en nt la
Qojon : ja tiu gojo donas
luktadforton" .(En Taizé, iu
v iv senco " Bay ard-eldo nej o 1 99 7).

3O viau sir 3o,zt-23

31 Elekti la laùdspiriton supazas
sagacon por ne permesi,ke impresoj
distruu nin interne. Okazas
babiladoj kun ni mem,kiuj
neniuloken kondukas. Packoro
kelkfoje supozas internan barakton :
resti atenta je regado de siaj memaj
pensoj, por ke neniu ajn emocio kaj
neniu ajn impreso invadu nin kaj
por ke la fantazio ne rajtu deliri.

Venu kaj postiru min. 27
Sed kial mi hezitis tiel
longatempe ? ... Tamen, mi
ne vidis vin kaj amis vin.
28
Kaj iutage, mi agnoskis
tion: vi alvokadis mian
decidon senreturnan.Tial
mi bonvolus esti travidebla
kun vi, nenion kaSi al vi el
mia koro, al vi doni ne
temperon de mia vivo sed
mian tutan vivon.

Neniam Evangelio direktas
pesimistan rigardon al la
homo. Neniam §i invitas al
malgajemo, Tute kontraùe.
êi vekas pacan gojon. Kaj
kiam ôeestas sufero, la
koro povas rompigi sed ne

malmidi§i. 29
Jam jarcentoj antaù Kristo,
kredanto malkovris tion:
"Kor§ojo, jen la homa vivo"
.30
Voko al interna §ojo metas
nin antaù fundamenta
elekto : ôu ni scios
ôiutempe decidi vivon laù
laùdspirito ? 31

Gojegu nia koro I La simpla
belo de l'komuna prego
estas loko, kie renovigas
interna Êojo, kiu estas
laùdspirito. Surtere ôu -la

kantata prego ne estas kiel

i
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32 Tiom necesas, ke ta
komuna preQo estisu pti
kontemplena dank'al ikonoj
diskrete lumigitaj, kiuj estos
kiel fenestroj malfermitaj aI
ladia eterno, kun meditaj
kantoj, kiuj ebligas ôies
partoprenon. Kerne de la
komuna preQo silentotempo
memorigas, ke, ofte dia voôo
aùdiQas en silentobloveto,
samkiel malkovris la profeto
Elio (vidu ReQoj tg.t2-13).
Silente stari antaù Dio kun la
deziro akcepti ties Spiriton
Sanktan estas jam pre$i.

33 Lk ta,zt-22 kaj Hb 5,7

34 Se mi sole presas, ôu la
plej bone ne estas simple
esprimi tion, kio elkoriQas kaj
elnimemiQas ? La laùdspirito ne
povas altruditi. La unuaj vortoj
§prucantaj kelkfoje estas : "Dio,
venu por helpt min ! " aù "Ne
forlasu min ! ".

3 5 Sankta Aùgusteno skribas
tiun tekston kvarjarcentoj post
Kristo en sia komentario pri
I'psalmo 125a.

nia revivi§o | 32
La Evangelio diras al ni, ke
dum sia surtera vivo, Kristo
pregis laù la laùdspirito, sed
ankaù kun larmoj kaj
Petego3.33
En ni povas subite estigi
rezistoj, maldiafanajoj,
momentoj, dum kiuj niaj
preâdezirantaj lipoj restas
neklareble malfermitaj. 34
Sed "ankaù estas voôo de
l'koro kaj lingvo de l'koro...
Tiu interna voôo estas nia
prego, kiam niaj lipoj estas
fermitaj kaj nia animo
malfermita antaù Dio. Ni
silentas kaj nia koro parolas;
ne al la homaj oreloj sed al
Dio. Estu certa: Dio kapablas
nin aùdi" 35

Spirito Sankta, estas en la
Evangelio tiel bela espero, kiun
ni deziras travivi niakore. Kiel
trovigas Ia fonto ? Gi estas en
la kompatema rigardo , kiun
Dio direktas al ôiu el ni.

(Tradukita de Pastro Degrelle.)

VENU, SANKTA SPIRITO

Ami

Ve - nu, San - kta

San - kta

AmiDmi

to,

EDmiAmi

spi

Ami

fl

Spi - ri to.
ve - nu,
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€r\ NIR Rsocto

§ovaj membro
05/ S-ino LEVAL (Ain)
06/ S-ro MORN (Haute-pyrénées)
C7lS-ino CLERC (Saone et Loire)
Bonvenon al la genovuloj .

Donacis mono,
S-roj Despiney , Samain kaj Scicluna
Dankegon al ili pro ilia grava helpo al nia asocio.

La 28'an de marto lggg,la prezidanto s-ro Bessièrekaj la redaktoro renkontisis en Wintzenheim , porprepari la diservajn.libretojn de Nantes kaj Montpelriér .

Ci-sube foto kun la semelaj help_redaktôroj It
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I 3-R €HUM€NR €SP€RRNTO-HONGR€SO
D€ LR 25-R D€ JULIO ôis LR I -R D€ ÊUGUSTO 1998.

BO personoj el 13 landoj kunvenis en LEs Naudères,
en Nantes, Francio, de la 25-a de julio gis Ia l-a de
aùgusto 1998 por la l3-a Ekumena Esperanto-Kongreso,
sub la temo ; Toleremo,repaci§o,libereco : 1598-1998.

Dimanôe matene, ni partoprenis en du dulingvaj
Diservoj en la urbo kun lokaj parohoj, unu rom-katolika,
kaj la reformita. Posttagmeze, ni havis la okazon viziti
la tre bonan ekspozicion pri la Edikto de Nantes.

En Ia daùro de la kongreso, ni laboris per prelegoj kaj
diskutoj pri : la Edikto de Nantes, pri la 2-a Eùropa
Ekumena Kunveno de Graz, la partopreno de
esperantistoj en §i kaj pri $ia grava fina mesa§o, pri la
lastatempa komuna deklaro pri pravigo inter Ia luteranoj
kaj la katolikoj. Ni krome ricevis informojn el Albanio,
Sudafriko, Kroatio,Francio, kaj ankaù pri la invitanta
urbo por venontjare , nome Gliwice en Pollando.

Dum la ekskurso, ni havis Ia okazon viziti la urbon de
S,Louis-Marie Grignon de Montfort, St-Laurent sur Sèvre,
kie venis ankaù Ia papo antaù kelkaj jaroj, kaj ankaù ni
vizitis la francan okcidentan protestantan muzeon en
apuda vila§o.

Nia kongreso , kiel kutime estis ankaù pre$anta
kongreso. Krom la ôiutaga meso kaj Ia dimanômatenaj
Diservoj, estis matenaj pre§oj, vesperaj pre§oj, laù
diversaj formoj, kaj gregoriana meza horo,

Dul tiu kongreso, ni povis ekzerci nian kant-voôon,
kaj ankaù nian korpon.

Entute, kongreso plena kiun ni devis kun bedaùro
forlasi, ear la tempo pasis. Gis venontjare.

(rapide raportis Philippe Cousson per ret-pa$o)

La protokolo de Ia generala asembleo de nia asocio
aperos en Ia venonta bulteno de oktobro.

4s

EIL

Estimataj homoj , saluton al vi de Litovio ! Kvankam
nur naturo belas, nia vivo estas ne tre goja. pro tio mi
petas vian helpon. Mi trovis reklamon, ke vi povus
alsendi senpage libretojn por infanoj kaj biblion por
infanoj "Dio parolas al siaj infanoj",se estas eble
bonvolu donaci du al ni.

Ni akceptus ankaù librojn , revuetojn por infanoj (Z-
12 jaragaj)

Ni tre revas pri la UK en Montpellier , sed mankas
rimedoj al ni .

Dio , helpu al Vi ! Ni restas havantan esperon.
Mi estas la instruistino :

Bernardeta JABLONSKIENE
Liepu al. 13a- 16
LT.53O5 PANEVEZYS
LITOVIO .LIETUVA 

.

Red: Du biblioj "Dio parolas al siaj infanoj ,, estas
sendital' kun malnovaj niaj buttenoj.

ANEKDOTOJ

Pentraîo :

-Mi ne konas tiun regionon kaj ne sukcesas scii,
ôu temas pri sunlevigo aù malleviso .

-Krepusko
-Ha ! Kio permesas tion firme aserti ?
-Tiu pentristo estas amiko; Ii neniam ellitiQas
antaù la 11-a matene.

ÀETERT(E§T@

( G. Zarca - Nice )I
i

I
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JIII.{UKARA EKUMENTA TEI{DARO
kun komuna lernado de esperanto
( Ali§is 40 e-istaj gejunuloj el g landoj

cz-D-F-H-r-LrT-PL-RO_RUS)

04109 ARE].{ZANO (Genova - Italio)
giu 12-a Kongreso de Italaj Katolikaj
CI8/09 Esperantistoj

1999
3OIO4 LOURDES

Pilgrimo de esperantistoj.
gis Ni losos en komfofta du-stcla hotelo,

proksime de la groto.
04105 (Programo kaj aligilo en venonta bulteno)

01i08
08/08

07108

14t08

BERLINO (Germanio)
84a Universala Kongreso de Esperanto

GLIW'ICE (Pollando)
14a Ekumena kongreso samtempe al

3a Junulara Ekumena Esperanto Tendaro
(JET'99)

47
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13/ La 30-an de aùgusto ôi-jare, okazos en Maceio
(Stato Alagoas/ Brazilo), ekumena renkonti§o, kies
temo estos: "Dio de ôio kaj de ôiuj."La
organizantoj de tiu evento invitas nin partopreni
per mesa$o al la homaro kaj petis al ni kontakti la
ekumenajn grupojn. Tial, r! Fetas vian helpon por
disvatigi la okazontajon. eu vi pretas fari tion ?
Bonvolu sciigi tion al ni. Tio estas okazo por
montri al la ekstera publiko, ke ni agas kaj ke
esperanto ne estas mortinta lingvo . Se estos eble
ni prezentos esperanton al la renkonti§antoj pere
de ekspozicieto. Se vi havas aliajn ideojn,
bonvolu ne hontu skribi al ni.
Elkorajn salutojn .

Sincere kaj frate ,

Ari kaj Nubia

(nur reta adreso : ariknub@esperanto.nu
rete ricevita 04.08.98
Ps: Kion vi planas por la venonta AGO-TAGO ?

14/ Dum la lerneja jaro, la Esperanto Klubo de la
Kolegio de Castanet (31) lernis esperanto kaj
korespondis kun samaSuloj de la lernejo "Osman
Nakas" de Sarajevo.
Dum la somero dek lernantoj de Sarajevo alvenas
en Castenet. La Klubo serôas helpon por la kostoj
de la voja§oj de Sarajevo al Francio, aù por
daùrigi tiun projekton.
Kontaktu : Esperanto-Kultur-Centro

1,Rue Jean Aillet
3 TOOO TOULOUSE
Tel: 0561255577.
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L5/ Korespondu per Esperanto

Cu vi scias, karaj legantoj, kial inter esperantistoj
ekzistas tiel nomataj "eternaj komencantoj", kiuj
preferas "krokodili" ol paroli esperantlingve ? ear
ili ne korespondas Korespondado kun
eksterlandaj geamikoj ne nur plilargigas konojn
pri vivo en diversaj landoj de la mondo, helpas
ekligi bonajn amikajn rilatojn, sed §i estas gravâ
helpilo en plibonigado de la lingvoscio. eiu vera
esperantisto ne povas esti sen
korespondkontaktoj kun esperantistoj en aliaj
landoj. Novaj esperantistoj ofte ne scias,
kiamaniere ekligi korespondrilatojn, ôar mankas
al ili adresoj de eksterlandaj korespondemuloj.

El insulo Kubo ni ricevis pere de la landa
reprezentanto de IKUE , frqto José Luis Montes de
Oca, kiu instruas Esperanton al 23-persona grupo
de gejunuloj,adresojn de tiuj, kiuj deziras
korespondi pri diversaj temoj kaj pri katolikismo.

Interesuloj skribu al :

Frato J.R Zverina , kiu zorgas pri Internacia
Koresponda Adresaro Esperantista , kaj bezonas
60 adresojn de katolikaj esperantistoj, kiuj
deziras korespondi.

Skribu do al : Jiri Rudolf Zverina
5. kvetna 26,
460 O1 LIBEREC

e ruro pL aio 8ü/u)

TRA LA T4ONDA

Sabate, 13an de junio 1998 en la pregejo St
Emmerau, la ôefepiskopo Jakubiny de AIba Iulia
Rumanio, celebris esperantlingvan meson en Ia
96a Germana Katolika Tago en Majeno . Poste
okazis kunveno.

Alberta Casey, kantistino en Usono , decidis fari
CD (kompaktan diskon) nomitan "Estu Sur Tero
Pac". Gi enhavas la tridek kantojn de Siaj du
diskoj " Al vi de Mi" kaj "Dan Diego Vokas ".
La CD estas aôetebia ôe ELNA - Usono .

La libro titolita "De imitatione Christi" estas
juvelo de la mezepoka kristana literaturo. Gi
aperis en esperanto sub la nomo "lmitado de
Kristo " tradukis G.F De Ruyer F.C Eldonis
Flandra E-Ligo , 1997, 166 pagoj.

I.K.U.E kun "Espero Katolika" 140 F

Peranto : S-ro M. COLLEU
9:,Rue Victor Hugo 80440 BOVES
P.ô.K 10 62181P LILLE.

A.C.F.E kun "Franca Katolika Esperantisto" unuopulo : 60 F
geedzaparo : 80 F

infano §is 16-jara,pastro,religiu(in)o : 30 F
bonfaranto :200 F

Pagu al: Ass.Cathol.Franc.Esperanto CCP ROUEN 2.324.93.N

l)cpo1 légal : 2emc trirncstrc 1998 C.P.P.A.P :N'62-532
l.nprirnc par. A.C.F.E à 9.Rurc Paul Dor-rmer 68920 WINTZENI{EIM
l:rrrcgrstréc le. 1"1 .Tuin i996 à laPrél'cctirrc de Police de Parrs

sous lc n'026831 . Jor-rrnal OfTciel duA3l0ll1996
l)rroctcur . Alben BESSIERE Directcur délégué: Michel BASSO

Kotiztabelo 1998


